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Yka3zaHusa no TexHuke

6e3onacHoOCTM

Mepen nepBbIM Mcnonb30BaHMEM Npubopa
npouunTanTe n cobnogarnte gaHHoe Pyko-
BOZCTBO MO 3KCMyaTaummn 1 npunaraemyn
GpoLutopy no TexHuke 6esonacHOCTU Npu
paboTe C LLeTOYHbIMK MOooLLMMU Npubopa-
MU 1 MOKOLMMK NpubopamMu-pacnbIinuTe-
namm Ne 5.956-251.0 n 3atem gencteynTe.
YcTponcTBO pa3spelleHo MCNonb3oBaTh
TONbKO TOrAa, Koraa KanoT v Bce KpblLl-
KW 3aKpbIThI.

Yempoticmeo npedHa3HaqeHo Onsi pabo-
Mmbl Ha M08EPXHOCMSIX C YKITOHOM, MaKcu-
MaribHasi 8eflu4UHa KOmopoz2o He peshbi-
waem yka3aHHyto 8 pasderne , TexHu4e-
CKue 0aHHble".

AN NMPEQYNPEXOEHUE

He ucnons3oeame npubop Ha rnosepxHo-
CMSsIX C YK/TOHOM.

3awuTHbIe YCTPOUCTBA

3awuTtHble npucnocobnexHns npegHasHa-
YeHbl Ans 3aWmTel onepartopa. Mx oTknio-
YyeHue, a Tarke paboTa B 06xon ux dyH-
KUWIA He JonycKatoTcs.
lNMpepoxpaHuTenbHbIA BbIKNOYaTenb
Ecnn oTnycTuTh NpeaoxpaHnTenbHbIV Bbl-
KrnoyaTernb, TO NPON3oNAET OTKMYEHNe
LLLeTOYHOro NpuBoAaa.

CTeneHb ONacHOCTU

A OINACHOCTb

YkasaHue omHocumesnsbHo HerocpedcmeeH-
HO epo3ssuweli oracHocmu, komopasi rpuso-
oum K msixesnbiM yeedbam Ui K cMepmu.

AN TNPEQYNPEXOEHUE

YkasaHue omHocumesibHo 803MOXHOU 10-
meHyuasbHO oracHou cumyauyuu, Komo-
pas Moxem rpueecmu K msixxesibiM yee-
YbAM USTU K cMepmu.

AN OCTOPOXHO

YkasaHue Ha nomeHyuanbHO OfacHy cu-
myauuro, Komopasi Moxxem npusecmu K
MoM1yYeHUI0 fieekUuX mpasm.

BHUMAHUE

YkasaHue omHocumeibHO 803MOXHOU 10~
meHyuasnbHO ornacHoul cumyayuu, Komo-
pasi Moxem roernedys MamepuarbHbil
yuwepb.

HasHauyeHue

MaluvHa ons yxoga 3a nonamu npegHas-
HayeHa Ans BraXHon ybopK/ poBHbIX NO-
noB.

— 3a cuet BbIbOpa NapameTpoB Konnye-
CTBa BOAbI M YUCTSLLEro cpeacTaa
MOXHO Nerko NpoBECTU HAaCTPONKY
YCTPOWCTBA 4151 BbINOMHEHUSA COOTBET-
CTBYIOLLIEV 3afaun.

[lo31poBKy MOIOLLIETO CPEACTBA MOXHO
KoppekTMpoBaTb, fo6aBnsAs B 6ak.

— B ycrtpoiicTtee ecTb 6ak Ans ceexen u
6ak ons rpsisHon BoAbl (Kaxabiv 25 nu-
TpoB). Tem camblM NpeJoCcTaBnseTcs
BO3MOXHOCTb 30EKTUBHON OYNCTKM
npu 60MbLIOM CPOKe Cry0bl.

— Pabouyas wupwuHa B 430 MM gaeT BO3-
MOXHOCTb 3¢p(PEKTUBHOIO NPUMEHEHUS
Npu NPOAOIMKUTENBHOWN SKCNyaTauum.

— [MepemelueHne Bnepen ocyLecTBNseT-
CS BPYYHYHO 1 NoaaepXKnBaeTcs Bpa-
LweHnem weTok. [NpuBog weTok pabo-
TaeT OT ABYX aKKyMyrnsiTOPOB.

—  AkkymynsaTopbl BbIGMpaloTcs B 3aBUCU-
MOCTU OT KOHUrypauum (CM. rnaBy
,PEKOMEH0BaHHbIE aKKyMynsaTopbl®)

YkasaHue:

Kaxabl pa3 B COOTBETCTBMM C 3agayen no

OYMCTKE YCTPOMNCTBO MOXET OCHaLLaTbCH

pa3nuMyHbIMU NPUHAOEXHOCTSIMMU.

CnpawmBaiiTe Ux No Hallemy katanory

Unu noceTute Haw cant B NHTepHeTe

www.kaercher.com.

Mcnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuio

Vcnonb3yiiTe AaHHbIN Nproop UCKMoYn-
TernbHO B COOTBETCTBMM yKa3aHWSIMU JaH-
HOro pykoBOACTBa MO 3KCNyaTauum.

— [Mpnbop MOXeT NPUMEHATLCS TOMbKO
Ans MOVKW rMagKMX NonoBs, He YyBCTBU-
TerbHbIX K CbIPOCTU U MONMPOBAHMIO.

— [Mpubop He npurogeH Ans Moviku 3a-
Mep3LUMX Nonos (Hanpumep, B XOro-
OWMbHbBIX yCTaHOBKaxX).

— [lpunbop paspeluaeTcs ocHalaTb TOMb-
KO OpUrMHanbHbIMU MPUHAONEXHOCTS-
MW 1 3anacHbIMU YacTAMMN.

— [lpubop He npuroaeH Ans Ucnonb3oBa-
HWS BO B3pbIBOOMNACHON cpefe.

— C nomoulpbto npubopa He paspeluaeTcs
cobupaTb ropyune rasbl, HepasbaBneH-
Hble KNCNOTbI UMK pacTBOpUTENMU.

K Hum oTHOCATCS B6eH3uH, pacTBopu-
Tenb Unu MasyT, KOTOpble NPY 3aBUX-
peHun ¢ BcacblBaeMbIiM BO3yXOM
MoryT 06pa3oBbIBaTh B3pbIBOOMNACHbIE
cmecu. He ncnonb3oBath aueToH, He-
pa3baBrneHHbIe KUCNOTbl 1 PacTBOPU-
Tenw, Tak Kak OHW paspyLuaioT
maTtepuarbl, U3 KOTOPbIX U3rOTOBIEH
npuoop.
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— YcTpowcTBo npeaHa3HayveHo ang pabo-
Tbl HA MOBEPXHOCTSAX C YKITOHOM, MakK-
cvMarnbHasi BeNiM4nHa KOTOporo ykasa-
Ha B pasgene ,TexHU4eckune AaHHble".

— Q3T10T Npnbop npeagHasHayeH ans npo-
heccroHanbLHOro NCMonb3oBaHus, T.€.
B rOCTMHMLAX, LUKONax, 6bonbHuuax, Ha
NMPOMBbILLUMIEHHBIX NPEANPUSTUSIX, B Ma-
rasumHax, oducax 1 B apeHayembix no-
MeLLEHMSAX.

— Tpwnbop 6bin paspaboTaH AN MOWKK
MofoB BHYTPW NOMELLLEHUIA UIN NOBep-
XHOCTEMN, HAaXOOALWUXCSA NOA KPbILEN.

3awmTa oKkpyxarowen cpeabl

8D

YnakoBoYHble MaTepuans! npu-

rogHbl AnNs BTOPUYHOW nepepa-

6oTkn. MNoxanyncra, He Bblbpa-
CblBaNTe yNnakoBKy BMecCTe C Obl-
TOBbIMW OTXO4aMW, a caavite ee
B OAVH M3 NYHKTOB Npuema BTO-
PVYHOIO ChIpbS.

Crapble ycTpowicTBa cogepxat
LieHHble nepepabaTbiBaeMble
MaTepuansbl, Nognexallme ne-
penave B NyHKTbl NPUEMKN BTO-
PUYHOTO CbIpbsi. AKKYMYNATOPbI,
Macro 1 UHble NogobHble maTe-
puanbl He JOMKHbI NonagaTe B
oKkpyxatoLyto cpegy. Moatomy
YTUMU3UPYINTE X YEPES COOT-
BETCTBYHLLNE CUCTEMbI NPUEM-
KN OTXOLOB.

UHCTpYKUUM NO NPUMEHEHNI0 KOMMNO-
HeHTOB (REACH)

AKTyanbHble CBEIEHNSI O KOMMOHEHTaX
npueBeaeHbl Ha Beb-y3ne no cnepyoliemy
agpecy:

www.kaercher.de/REACH

B kaxgon cTpaHe OeNCTBYIOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUIHbIE YCNOBUSA, U3[aHHbIE
YNONHOMOYEHHOW opraHn3aunen cobita
Hallen npogyKuumn B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHblE HEMCNPaBHOCTW Npubopa B Teve-
HWe rapaHTMNHOIO CPOKa Mbl YCTPaHsieM
OecnnaTHO, eCnu NpuYMHa 3aknyaeTcs B
nedbektax maTtepuanoB unu owmbkax npu
n3roToBneHun. B cnyyae BO3HNMKHOBEHUS
NnpeTeH3ni B TeHYEeHNe rapaHTUNHOIO CpoKa
npocbba obpaluaTtbes, nmest npu cebe yek
0 MOKYNKe, B TOProBYK OpraHM3auuio, npo-
AasLuyto Bam npubop nnu B 6nvkanwuyto
YNOMHOMOYEHHYIO Cry0y cepBUCHOro 06-
CNYXMBaHWUSI.

[ata Bbinycka otobpaxaetcs Ha
3aBO/CKOW Tabnuyke B
3aKOAMPOBaHHOM BUzeE.

Mpwn aTom oTaenbHble Lndpbl nMetoT
criefywllee 3HaveHne::

Mpumep: 30190

rof Bbinycka

cToneTue Bbinycka
necatuneTune Bbinycka

BTOpas umdpa Mmecsila Bbinycka
nepsas uUmMdpa mecsua Bbinycka

OOW-0Ww

Takum 06pasom, B JaHHOM Mpumepe
kog 30190 o3HadvaeT aaty Bbinycka
09 /(2)013.
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OnucaHune anemeHTOB ynpaBJieHnsaA n paﬁoqux y350B

16 18 17 16 15 14 5 13 12 11 10 9 8

1 Cetyatbii punbTp 17 BapalukoBble ravikv Ans KpenneHus LiBeTHasi MapKupoBka

2 T[lpepoxpaHUTenbHbIN BbIKMOYaTENb BCacbIBatoLLEeN NNaHKM

3 Akkymynsatop * 18 BcacbliBatowas nnaqka * — OpraHbl ynpasneHus ans npotecca

4 CrvBHOM WINaHT ANS rpsi3HON BOAb! C 19 BcacbiBalOLMiA LWIIaHr O4MCTKM KeNToro useta.
[03MPYIOLLVIM YCTPOCTBOM 20 Perynsitop nofauv Bofbl = OpraHbl ynpasnenus Ans TeXHUIecko-

5 OnopHasg HanpaBnawwas anst 6asbl 21 WTekep akkymynsTopa ro o6enyxuBaHms 1 cepeimca CBeTINo-

6 MMonnasok 22 Pbluar onyckaHusi BCackiBatoLLelt ceporo Lseta.

7 bBak uncTon Boabl nnaHkn

8 bBnokupoBka 6aka 4YMcTon Boabl 23 MMynbT ynpasneHus

9 Motowwi ysen 24 Bepyulas ayra

10 [OuckoBas wweTka 25 lNpuemMHas nnowagka ans MoroLero

11 oTBepcTMe Ang 3anvBa YNCTOW BOAbI komnnekta ,Homebase Box"

12 Ckoba, 3ameHa LeTokK 26 Kpblwka pe3epByapa rpsa3Hon BOAbI

13 PesepByap rpsisHol Boabl

14 YxasaTtenb ypoBHS YACTOW BOAbI * He BXOAMT B 06 beMe MoCcTaBKku

15 Bpaluatowascs pydka ons HaknoHa
BCacbIBatoLLEN KPOMKM

16 PerynupoBka BcacbIBalOLLMX NIIaHOK
Mo BbICOTE
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MynbT ynpaBneHuns

§ KARCHER

Professional

1 OFF
Mpnbop BLIKNIOYEH.

2 OObIYHbIN PeXuUMm
BnaxHasi ybopka nona v c6op rpsasHom
BOAbI.

3 WHTEHCUBHbIN pexXum
BnaxHas ybopka nona ¢ npogosmku-
TenbHbIM BO3AENCTBMEM MOKLLETO
cpencrea.

4 Pexunm BcacbiBaHUs

Y6paTb rpsisb.

nepeknioyartens Beibopa nporpamv

Oucnnen

o O

CumBoOnbI Ha annaparte

LLTekep akkymynsitopa

o

Touka KpenneHus rpysa

[epxaTenb Ans wea-
Opbl **

il aaclicon

YpoeeHb Gaka ans cee-
xewn Boabl 20%

Ckoba, 3ameHa LLeToK

Pbivar OonycCKaHusa BCa-
CbiBalOLLEN NnaHkn

CnuBHoe oTBEpCTUE pe-
3epByapa 4115 CBexXen
BOAbI

LLinaHr cnnea rpsisHom
BOAbI

**Onuus

MNepen Hayanom pa6oThbl

Bbirpyska annaparta

=> BbIKpYTUTb BUHTLI M3 CpeaHen JOCKU
nogaoHa.

= [Mpwxatb 6ykcupHyto ckoby npubopa
BHU3 U BbITSIHYTb CPEOHIOK JOCKY.

= CHATb KONOAKM cnepean 1 psiioMm C Ko-
necamm.

=> [pwxaTb BHM3 BYKCUPHYLO CKOBY
YCTPOWCTBA MU COBMHYTL BNepes Ao
Kpasi nogaoHa.

=> [logHSATb YCTPOWCTBO C NOAA0HaA U
YCTaHOBUTbL Ha MNos.

YcTaHOBUTL aKKyMynsaTOpbI

YcTaHoBUTb akkymynsaTopsbl (cMm. "Yxoa u
TexHu4eckoe obcnyxuBaHue/YcrtaHoBKa 1
NOAKI0YEHNe akKkyMynsiTopHbIX 6aTa-
pen").

Mcnonb3oBaHWe akKyMynsiTopoB
Apyroro npousBoauTens

Mbl pekoMeHayeM MCnonb3oBaTh akKymy-
NATOpPbLI, NEPEYNCTIEHHBIE B rMaBe ,,YXoa u
TexHunyeckoe obcnyxnsaHne/PekomeHay-
eMble aKkKyMynsaTopbl®.
3apspgka akkymynaTopa

Yka3aHue:
YCcTponcTBO pacnonaraeT 3awmuTon oT rny-
6oko pa3psiaa, T.e. ecnv 4OCTUraeTcs eLle
[ONYyCTUMBIN MUHUMaTbHbIA pa3mep eMKO-
CTW, TO ABUraTenb Ans WeToK 1 TypbrHa
BbIKITO4AIOTCS.
= B aTom cny4yae annapar cnegyeT Ha-

npaBuTb K 3apsiaHON cTaHuun, nsberas

npu 3TOM NOALEMOB.
A OMNACHOCTb
OnacHocmb mpaembl npu ydape 351eKmpo-
mokom. lNpuHumams 80 8HUMaHuUe ceme-
80€ HarpspKkeHue u 3awumy rnpedoxpaHu-
menem, yka3aHHble Ha murnogol mabnuy-
Ke ycmpoticmea.
Mpouecc 3apsaaku
Bpewmsi 3apsigkn akkymynsitopa coctaBnsi-
eT B cpegHem npubn. 10-15 yacos.
OkcnnyaTtaums yCcTponcTBa Bo BpeMs 3a-
psioKV 3anpeLyaeTcs.
A OMNACHOCTb
BspbieoonacHocmb
lNeped 3apsiOkol HeobcnyxueaeMbix
aKKyMynsimopHbix 6amapel
CHsimb 6ak 0nsi 2psi3HoU 800bI (CM. 2riasy
"Yx00 u mexHu4eckoe obcnyxusaHue/Pa-
6ombl 10 mexHU4ecKkoMy obcryxueaHuro/
CHsimue baka 0ns epsisHoU 800bi"). 3a
c4em amoeo npedomepauiaemcs Haka-
rnnusaHue rod pe3epsyapom onacHbIX ea-
308 80 8peMsi 3apsOKU.
BHUMAHUE
OnacHocmb rospexdeHus. He oyuwamp
ycmpotcmeo 8000U rnpu CHAMOM pe3epsy-
ape.

1 Pa3sbem akkymynstopa Co CTOPOHbI
yCTpouncTBa

2 Pa3bem akkymynsitopa co CTOPOHbI aK-
KyMynsiTopHou 6atapeu
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= OTcoeanHUTb pasbeM akkymynaropa
CO CTOPOHbI YCTPONCTBA.

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexoeHusi!

— He coeduHsimb 3apsiOHoe ycmpolicm-
80 C pa3beMOM aKkKymyrnsmopa co
CMopoHbI ycmpoticmea.

— [llpumeHsImb mosibKo 3apsiOHbIE
ycmpoticmea, coomeemcmesyouue
mury ycmaHO8/1eHHbIX aKKyMy1sgmo-
pos:

Tun 6aTtape- |[KomnnekT ak- |3apsgHoe

eK KYMYTSITOPOB [yCTPOMCT-

24B BO

6.654-093.0 |4.035-447.0 |6.654-102.0

6.654-290.0 |4.035-990.0 |6.654-332.0

YkaszaHue: O3HaKoMUTLCS C PYKOBOACT-

BOM M0 3KCMyaTaumu Npou3BoaUTENs

npubopa, yaenasa ocoboe BHUMaHue yka-

3aHUAM Mo TexHuke 6e3onacHoCTy.

= CoeanHuTb pa3beM akkymynatopa co
CTOPOHbI aKKyMynsATOpHOW GaTtapeu ¢
3apsaHbIM YCTPONCTBOM.

=> BcraBuTb LWITENCENBHYIO BUIKY 3apsaa-
HOro YCTPOWCTBa B PO3ETKY.

=>» BbINOMHUTL NpOLIECC 3apsaKu corna-
CHO JaHHbIM PYKOBOACTBA MO 3KCMnya-
Tauum 3apsigHOro YCTPOWCTBA.

= CoeavHUTb pa3beM akkyMynsTopa co
CTOPOHbI NpBopa C pa3beMOM akKyMy-
NsTOpa CO CTOPOHbI akKyMynsaTopa.

ManoobcnyxvBaeMble aKKyMynsTOpbI
(aKKyMynsTopHble 6aTapen C XXMAKUM
3IEKTPOSIUTOM)

AN TMPEOYNPEXOEHUE

OnacHocmb MonyYeHUs1 XUMUYECKUX OXO-

eos!

— [onueka e00bl 8 pa3psKeHHbIU aKKy-
MYyIISImMop MOXem fpusecmu K ebliiuea-
HUIO 351eKmponuma.

— [lpu obpauwieHuu ¢ akKyMynsgmopHbIM
anekmponumom criedyem Hocums 3a-
wWumHbie o4ku u cobnodame npeodnu-
caHusi 071 pedomepaujeHust mpasm u
rnospexx0eHull 00exx0kbl.

— bBpbi3au anekmponuma, nonaswue Ha
KOXy unu odexady, cnedyem He3zameo-
JIUMesibHO CMbimb 06UIbHBIM KOMu4e-
C€mMeoMm 800kI.

BHUMAHUE

OnacHocmb rnospexoeHusi!

— [Insa 3anusku & akKyMynsimop ucrorsib-
308amb MObKO OUCMUIITUPOBaHHYIO
unu obeccornerHyro 8ody (EN 50272-
T3).

— He ucnonb3oeampb dobasku (mak Ha-
3bigaemMbie "yry4dwaroujue cpedcmea”),
8 MIPOMUBHOM Cily4ae mepsiemcs rnpa-
80 Ha eapaHmulo.

— bBamapeu 3ameHams Ha 6amapeu ma-
K020 e muna.
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YcTaHoBKa BcacbiBaloLen NnaHku

= YcTaHOBWTb BCACbIBALLYIO MNAHKY B
noABecke Tak, YTobbl NpochunbHas
nnacTvHa Haxoaunach Hag NoABECKOW.

= 3aTsHyTb 6apallKoBble raku.

=>» HapeTb BcacbIBaOLWWINIA LUMAHT.

A OIACHOCTb

OnacHocmb nony4YyeHusi mpasm!

B cny4ae onacHocmu cniedyem oceobo-
Oumsb ripedoxpaHumeribHbIl 8bIKOYa-
mernb/pbidae xooa.

3anonHeHMne pabounx XnAKocTen

Yncraa Boga

= OTKpbITb 3aMOK pe3epByapa Ais cBe-
»Xen Boapbl.

= 3anuTb YncTylo Bogy (Makc. Temnepa-
Typa 60 °C) 8O HWKHErO Kpasi 3anMBHON
rOpPfIOBUHbI.

= 3akpbITb 3aMOK pe3epByapa Ans cee-
XXew Boapbl.

Motoluee cpeacTeo

AN NMPEQYNPEXOEHUE

OnacHocmb rospexoeHus. lNMpumeHsmsb
mosbKO peKoMeHO08aHHbIe Hucmsuue
cpedcmea. B criydae ucrionb3oeaHusi Opy-
2UX Yucmsiwux cpedcmes 3KCryamupyto-
wee nuyo bepem Ha cebsi MO8bILEHHbIU
PUCK C MOYKU 3peHusi 6e3onacHocmu pa-
60mbI u onacHocmu roy4YeHUsi mpasm.
Ucnonb3o8amb mosnbKo Yucmsawue cpeod-
cmea, He codepxauwjue pacmeopumened,
COJISIHYI0 U rr1asukosyro (¢tbmopucmogodo-
POOHYI0) Kucomy.

lpuHsMb 80 8HUMaHUe yKa3aHusi o mex-
Huke be3ornacHocmu, rnpueedeHHbIe Ha
yrnakosKkax Jucmsujux cpedcms.
YkasaHue:

He ucnonb3oBaTb CUMbHO neHdawmnecd 4m-
cTsLLMe cpeacTaa.

PekoMeHayeMble MoloLLMe cpeacTBa:

MpumeHeHune Morowee
CpeAcTBO

Yxop 3a Bcemu BogocTonkn- RM 746

MK nofamun RM 780
Yxog 3a bnectawmumm no- |RM 755 es
BEPXHOCTAMU (Hanpumep,

rpaHuT)

Yxon n ocHoBaTenbHasi RM 69 ASF
MoOWViKa NPOMbILLIEHHbIX MO-

NOBbIX MOBEPXHOCTEN

Yxon n ocHoBaTenbHasi RM 753

MOIKa NosoB U3 kepammnye-
CKOW NIIUTKM N3 KAMEHHOW
KPOLLIKM
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Yxog 3a nnuTtkon B caHutap-RM 751
HbIX NOMELLEHUSAX

Monka n nesnHdekums B ca-RM 732
HUTaPHbIX MOMELLEHUAX

YpaneHus cnos co Bcex we-RM 752
JNIOYHOCTOMKMNX NMOBEPXHO-
cten (Hanpumep, PVC)

YpaneHue cnos ¢ nmHone- |RM 754

YMHbIX NONOB

= [lo6aBuTb MotoLLEE CPEACTBO B pe3ep-
Byap Ansi YACTOM BOAbI.

Yka3aHue:

Mpu nycTom pe3epByape AN YACTOW BOAbI

yncTALas ronoBka NpoAomkaeT paboTaTb

0e3 nogayn XuakocTu.

HacTtpoika konuyecTBa BoAbl

= YCTaHOBUTb B COOTBETCTBUM C 3arpss-
HEeHVEeM NOKPbITUSA Nona KonmyecTso
nofaBaeMol Ha rofioBKy BOAb.
YkazaHue:
BbInonHuTL NepByto NomnbITKYy ¢ HEGOMb-
LLUIMM KONMMYEeCTBOM BOAbI. YBENUYMBATb KO-
NMYEeCTBO BOAbI LUAr 3a LWarom, noka He 0y-
OeT AOCTUTHYT XenaeMblin pesynbTat
OYNCTKMN.

HacTtponka BcacbiBaloLwen nnaHku

Kocoe pacnonoxeHune BcacbiBaloLLen
NnaHkKu

[ns ynydwenus pesynbTaToB MOWKK NO-
NoB, MOKPbITbIX NAIUTKOW, BCackiBatoLLes
nnaHka moxeT 6blTb NOBepHyTa 4o 5°.
= Ocnabutb GapallKkoBble ranku.

=> [MoBepHyTb BCaCbIBAIOLLYIO NMAHKY.

= 3aTsHyTb 6apallKoBble BUHTLI.

HaknoH BcacbiBalowen nnaHku

Mpu HegocTaTOYHON MOLLIHOCTU BCacbiBa-

HUSA MOXHO U3MEHUTb HaKMOH CTOoSALLEN

BEPTUKANbHO BCaCbIBAKOLLEN NNAHKK.

= [lepecTaBuTb BpaLLaloLLyHCH pyyKy
OIS HAaKITOHa BCaCbIBAKOLLIEN KPOMKM.

BbicoTa

PerynupoBka BbICOTbI BNUAET Ha M3rnb

BCacbIBatoLLEN NiaHKM Npu KOHTaKTe ¢

OHOM.

=> [lepemecTuTb BpalLaloLMeECH PyYKn
perynMpoBKU BbICOTbI OMbITHLIM MyTEM,
noka He ByaeT JOCTUrHYT HanyyLni
pesynbTaT BCacbiBaHus.

Mowika

BHUMAHUE

OnacHocmb rospexx0eHusi HarobHO20

MoKpbimusi. Yempolcmeo He aKcriyamu-

posamb Ha 0OHOM Mecme.

=> [loBepHyTb NepekntoyaTens Boibopa
nporpaMmbl Ha Tpebyemyto nporpam-
My.

OnyckaHue BcacbiBaloLen NiaHKu

=> [loTsAHYTb pblvar n HaxaTb BHU3; BCa-
CbIBaloOLLAsi KPOMKa OMyCTUTCS.

Yka3aHue:

— Ans mMonkm kadenbHbIX NOMOB NPAMYHO
BCacCbIBaIOLLYIO NMaHKy yCTaHOBUTb
TakK, 4TobObl YNCTKa Npoun3BoOAMIIach Nog
NPSAMbIM YIIOM K CTbIKaMm.

[Ons ynydweHnsa acbdekTMBHOCTH BCa-
CbIBaHWA MOXHO YCTAHOBUTb HAKIOH
BCacblBatoLlen nnaHku (cm. "Perynu-
poBKa BcacbiBatoLLen nnaHkn").

— Ecnu pe3epByap ans rpasHon Bogbl 3a-
MONHEeH, NMOMNMaBoK 3aKpbiBaeT BCaChI-
BaloLLee OTBepPCTME M BCackiBatoLas
TypbvHa paboTaeT ¢ NOBbILIEHHbIM YK-
cnom obopoToB. B atom cnyyae cnegy-
eT NpekpaTuTb BCcacbiBaHWe W Hanpa-
BUTbCS1 B MECTO OMOPOXXHEHNSA pe3ep-
Byapa Ans rpsi3Hoi BOoAbl.

OcTtaHoBKa U napkKoBKa

=> 3aKpbITb perynatop BoAbl AN ycTa-
HOBKW NOAA4u BOAbI.

=> [MpyMeHUTb NpeaoXpaHnTENbHbIN Bbl-
KnoyaTens.

=> YcraHoBuTe nepeknioyatens Bbibopa
nporpamm B NosnoxeHune ,BcacbiBaHne".
=> [lpoexaTb HEMHOrO Brepes 1 BCOcaTb
OCTaBLUEeCcs KONM4ecTBO BOAbI.
=> [MogHATb BCacbIBaOLLYIO NIaHKy.
=> 3apagutb akkymynaTop.

Cnutb rpsisHyto Bogy

AN NMPEQYNPEXOEHUE

Cobnodalime mecmHble nipedrucaHus rno

obpauweHur co CMoYHbIMU 800amul.

=> BbIHYTb U3 AepXxaTensi CIIMBHOM LWaHT
[ONs rPSI3HON BOAbI U MOMECTUTb €10 B Npu-
rogHbIN Ans aTux Lenen cbopHrK Boab!.

CxaTb unv neperHyTb 4o3aTop.
OTKpbITb KPBILLKY A03aTopa.

CnnTb rpsA3Hy0 BOAY - C MOMOLLbIO AaB-
NeHus Unmn NpoaoneHoro n3rnba otpe-
rynmpoBaTb pacxoA BoAbl.

=> [lpombITb pe3epByap Ang rpsa3Hon
BOAbl YNCTOM BOOOWN.
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CnuTb YMcTylo Bogy

= OTBUHTUTB KPbILKY Gaka aAns ceexen
BOOb.

TpaHcnopTupoBKa

A OINACHOCTb

OnacHocmb mpasmbi! Yempolicmeo 0osmk-

HO ripusodumbcs 8 delicmaue 01151 Mo2py3-

KU U 8blepy3KU Ha nodbemax morsbko 00

MakcumarbHo20 3HadeHust (cM. « TexHude-

CKue xapakmepucmukuy»). [Jeusambcs

MeOneHHo.

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbl U nogpexoeHus!

Ob6pamumb 8HUMaHUe Ha eec ycmpotcm-

8a rpu mpaHcrnopmuposKe.

= HaxaTtb bykcupHyto ckoby npubopa
BHW3 1 NEepPeMecTuThb.

=> [pu NepeBo3ke annapara B TpaHcnop-
THbIX CpeacTBax creayeT yunTbiBaTb
[eViCTByIOLLME MECTHbIe rocyaapcT-
BEHHbIE HOPMbI, HAMNPaBreHHbIE Ha 3a-
LUNUTY OT CKOJLXXEHUSA M ONpOKMObIBa-
HUS.

XpaHeHune

A OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbl U nospexoeHus!
Obpamumb 8HUMaHUe Ha eec ycmpolcm-
8a fnpu xpaHeHuu.

OTO YCTPOMCTBO paspeLuaeTcsi XpaHUTb
TONbKO BO BHYTPEHHUX NOMELLEeHNAX.

YxoA v TexHu4yeckoe
ob6cnyxuBaHue

A OMNACHOCTb

OnacHocmeb nonyydeHusi mpasm! Neped

nposedeHueMm nobbix pabom Ha ycmpou-

cmee ycmaHo8umb Mepekxsiiodamerib 8bl-

6opa npoepammbl 8 nonoxeHue ,,OFF“u

8bIMSAHYMb 8UIIKY 3apsi0HO020 ycmpolcm-

8a U3 po3emku.

U3eneyb wmekep akKymynsmopa us ma-

WUHBI.

= CnuTb 13 npubopa rpssHyto Bogy v
OCTaBLUYKCS YACTYHO BOAY U YTUIN30-
BaTb.

lMnaH TexHn4yeckoro chnymwBaHM;l

Mocne kaxaoun akcnnyaTauum

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexdeHust. He onpbicku-

8amb ycmpolicmao 8000l U He UCrorb30-

8amb agpeccusHbie yucmsiujue cpedcmea.

= CnuTb rpsasHyto Boay.

=> [pombITb pesepByap AN rPA3HON
BObl YNCTOM BOOOWN.

= OuuncTuTb NPUBOP CHaPYXM, NCMONb3YS
[ONS 9TOro BriaXkHyo TPSAMKY, NpOnuTaH-
HYI0 MSATKUM LLEMNOYHbLIM PaCTBOPOM.

=> NpoBepuTbL ceTvaTbIn PUNLTP, NPU He-
06X0QMMOCTM - MPOM3BECTU YNUCTKY,

= OuucTuUTb BcacbiBaoLWMe U YUCTSALLMNE
KPOMKM, MPOBEPUTL UX HA U3HOC, NpU
HeobX0aAMMOCTH 3aMEHUTD.

=> [MpoBepuTb Ha U3HOC LWETKY, NPy HEOb-
XOAMMOCTHU 3aMeHUTb (CM. "PaboTbl no
TEXHUYECKOMY 0BCnyXunBaHuo").

Exemecs4Ho

=> [MpoBepuTb OKMUCIEHME MONIOCHBIX Bbl-
BOAOB aKKyMYynATOPOB, OYUCTUTbL MpU
HeobxoaumocTu. NpoBepuTb Npo-
YHOCTb KpenmneHnsi COeANHUTENbHbIX
kabenen.

=> [lpoBepuTb Ha repMETUYHOCTb YNIOT-
HeHWsa mexay 6akoM rps3Hon BOAbI U
KPbILLKOW, NpyU HEO6X0ANMOCTU 3ame-
HUTB.

=> [poBepuTb NNOTHOCTb 3MEKTpONnTa B
anemMeHTax obncyXnBaeMbIX akKyMy-
NSATOPOB.

ExerogHo

= O6ecneynTb NpoBeAeHNE NpeanncaH-
HOrO OCMOTPa CEPBUCHOW CINY>KOOWA.

PaboTbl N0 TeXHM4YeCKOMy
06Ccny>XKnBaHUIO

3aMeHUTb Unu NepeBepHyTb
BcacbIBaloLWMne KPOMKM

1 2

BcacbiBatoLme kpoMku cnepyeT nosopa-
yMBaTb U MEHSITb, €CNN OHW U3HOLLIEHBI
BNSIOTb 40O OTMETOK U3HOCA.

= CHumUWTE BCacbIBaKOLLYIO NMaHKy.

=> BbiBepHWTE rpnbKOBBIE PYKOSTKM.

CHATb NnacTMaccoBble 3N1EMEHTbI.

CHMMUTE BCcacblBatoLLne KPOMKMU.

BcTaBuTb HOBbIE UMM NEPEBEPHYTHIE

BCacbIBatoLLNE KPOMKMW.

YcTaHoBMTe NnacTMaccoBble AeTanu.

BcTaBbTe 1 3aTAHUTE rpMGKOBBIE PYKO-

ATKW.

3amMeHa AMCKOBBbIX LETOK

= [MpwxaTb GykcupHyto ckoby npubopa
BHU3, YTOObI NMOAHSANACh YACTSALLAS ro-
roBka.

=> BbikaTb BHWU3 Neganb 3aMeHbl LWeTKN

Yepes CoMnpoTUBIEHNE.

vy Ve

= OTTaHYyTb NpMbop Ha3ag, 4Tobbl OT-
KPbITb IOCTYN K AUCKOBOW LLETKE.

= PacnonoxuTb HOBY ANCKOBYHO LLETKY
nepeg MalluMHON Ha nony.

= [lepemecTuTb NPUBOP C NOOHATON YK-
CTSLLEN rONOBKOW HaJ HOBOW AVUCKOBOW
LLIETKOM 1 OMYCTUTb YUCTSILLYIO FONoB-
Ky.
LLleTka cpukcupyeTcs B npuBoae.

CHATUe pe3epByapa ANA rPA3HON BoAbl

= CnuTb rpsisHyto BOAY.

CHANGE LIP

1 OTmeTKM M3HOCa
2 BcacbliBatoLlas Kpomka
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= CHsaTb pesepByap As IpsA3HON BoAbl U
OTCTaBUTb B CTOPOHY.
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AKKYMYnATOpPbI
Mpn obpaLleHun ¢ akkyMmynaTopamu crie-
AayeT cobniopate creaylowme npegynpe-
AVTenbHble yKasaHus:

yKa3aHusi Ha akKyMynsimope, 8 UH-
CMPYKYUU 10 Mob308aHUI0 U PYKO-
godcmee o akcnyamauyuu rnpubo-
pa

®

Hocumb 3awumy 0ns enas

He dornyckampb demeli K 351eKmpo-
Tumy u akkymynssmopam.

OnacHocmb 83pbiea

Banpewaemcsi pazgedeHue 02HS,
UCKpeHUE, OMKPbIMbIe UCMOYHUKU
ceema u KypeHue

OnacHocmb nony4yeHus xumu4ye-
ICKUX OXK0e08

Mepeasi nomowib

IpedynpedumerbHas MapKuposka

Ymunu3sayusi

He sbibpackieamb akKyMyisimop 6
MYy COPHbILU KOHMeUlHep

>R P

A OIMNACHOCTb

OnacHocmb 83pbiga. He knacmb UHCMpy-
MeHmMbI unu nodobHble npedmemsi Ha aK-
KyMYyisimop, m.e. Ha MoItOCHbIE 8b1800b! U
MeX3/1eMeHMHoe CoeOUHEHUE.
OnacHocmb rionyyeHuss mpasm. Kokozda
He rpukacambCsl paHamu K C8UHU08bIM
anemeHmam. [locne pabom ¢ akkymyris-
mopom HeobxoOUMO o4YUCMUMb PyKU.

PekomeHAyeMble aKKyMynAaTOpPbI

¥
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zZ m C
76 AN - HeoO- [6.654- (1,82 |0,73
cnyxuBaembin  (093.0"
80 A/u-He Hy- |6.654- |6,60 (2,64
XpgaeTca B 06-  |290.00
CMyXMBaHUn
* MUHUManbeHbIN 06BEM akKyMyNATOPHOW
** MUHUManbHbI 06bem BO3AYLLHOMO No-
TOKa MeXay akKyMynsiTOPHOWN U OKpY»Kato-
Lien cpenon

[ns pabomsl ycmpolicmea Heobxodumo 2
akKymysssmopa

" Komrinekm e cbope (24 B/76 A/4), ekin.
coeOuHUmMerbHbIl Kabernb, Ne Ons 3akasa
4.035-447.0
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2 Komnnekm e cbope (24 B/80 A/4), k.
coeduHUmMersnbHbIl kabesnb, Ne Ons 3akasa
4.035-990.0

YcTaHoBKa u nogknoyeHue

aKKyMynsiTopoB

= CnuTb rpsasHyto Boay.

= CHATb pe3epByap Ans rpsa3HoN BoAbl 1
OTCTaBWTb B CTOPOHY.

=> VI3Bneyb akKyMynsiTOPHbIN LUTEKEP.

K

AkkymynsitopHasi 6aTtapes 6.654-093.0
AkkymynsTopHasi 6aTtapes 6.654-290,0
1 OuctaHunoHHada npoknagka

=> YCTaHOBUTL akkyMynaTopHyto 6aTta-
peto B NpmMbop, kak NoKa3aHo BblLLE.

= BcTaBuTb NPOKNaaku Ha CTOPOHeE, Mo-
Ka3aHHOW Ha pPUCYHKe, MeXayY akKymy-
nsaTopHbiMu H6atapesmu n npubopom.

&N OCTOPOXHO

lNpu usenevyeHuu u ycmaHo8Ke akKymyris-

mopo8 coCMosiHUe MauluHbl cCmaHo8umcsi

HecmabusibHbiM. Heobxodumo npuHsmsb

ycmoUi4ugoe rosioxXeHue.

= CoegnHuTe NONCHbIE BbIBOABI NpuUna-
raemMbiM COeAMHUTENbHBIM Kabenem.

= 3axaTtb nogeoadmi kabenb, Bxoas-
LM B KOMMNIEKT NOCTaBKW, Ha eLle
cBOOOAHbIX MONtocax akkymynsatopa (+)
n(-).

BHUMAHUE

lNepemeHa nonsipHocmu (MOMIOXKUMEesIbHO-

20 U ompuyamersibHO20 rnositoca) sedem K

paspyweHuro 3reKmpOoHUKU yrpasneHus.

Cobrnirodamb rpaguribHyo MosPHOCMb.

= YcTaHOBUTb pe3epByap rpsi3HON BOAbI
Ha npubop.

YkasaHue:

Mepen Havanom paboTbl Npubopa 3apsi-

ONTb aKKyMynsiTopbl.

CwMm. pasgen ,3apsiaka akkyMynsiTopoB®.
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BbIHYTb aKKyMynsiTOpblI

YcTaHoBUTb NepeknovaTens Boibopa

nporpammel B nonoxexue ,,OFF*.

M3Bneyb akkyMynsTOpHBbIN LUTEKEP.

CHATb pe3epByap A11s FPsI3HON BOAbI U

OTCTaBWTb B CTOPOHY.

OTcoeanHnTb 3aXknM kKabens ot knem-

Mbl OTPMLATENBHOrO NOMNca akkymy-

nsiTopa.

= OTcoeauHUTb OCTaBLUMECS 3aXKUMbI Ka-
6enel oT akkyMynaTOpPOB.

=> YOganutb KPOHLUTEVHbI AN KpenneHns
Unu getanu n3 neHonnacra.

&N OCTOPOXXHO

lNpu u3snevyeHUU U ycmaHOBKe aKKyMyIisi-

mopos8 coCmosiHUe MawUHbl CMmaHo8UMmcst

HecmabusnbHbIM. Heobxo0umo npuHsImb

ycmoUu4ugoe rosioxXeHue.

=> BbIHYTb akkyMmynaTopsbl.

=> /cnonb3oBaHHblE akkyMynaTopbl crie-

OyeT yTUnn3npoBaTh COrnacHo AencT-

BYIOLLMM NPELNNCAHUSIM.

[loroBop 0 TEXHNYECKOM
ob6cnyXuBaHumn

[na HagexHon paboTkl npnbopa ¢ cooT-
BETCTBYIOLLMM TOProBbIM OTAENEHNEM
drpmbl Karcher MOXHO 3akniounTb A0ro-
BOP O TEXHUYECKOM OBCMY>XMNBAHWUM.

3awuTta oT 3amMmep3aHuA

Mpy onacHOCTM 3aMOPO3KOB:

= CcnuTb BOAY U3 pe3epByapoB A Yn-
CTOW 1 Irpsi3HON BOAb,

=>» nocTtaBuTb NpNBOP Ha XpaHeHue B He-
3amep3aloLLeM NoMeLLEHUN.
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Henonaaku

A OINACHOCTb

M3eneyb wimexep akKymyrsimopa us ma-

OnacHocmb nony4yeHusi mpasm! [leped WUHBI.

rnposedeHuem nobbix pabom Ha ycmpou- = CnuTb 13 npubopa rpssHyto Bogy u
cmee ycmaHo8uUmb Mepekxsiodamerisb 8bl- OCTaBLLYHCS YACTYIO BOAY W YTUINN30-
6opa ripoepammbl 8 nonoxeHue ,,OFF“u BaTb.

8bIMsIHYMb 8UJIKY 3apsiOHO20 ycmpolicm-

8a U3 po3emku.

HeucnpaBHocm, nokKa3biBaeMbie Ha gucnrnee

Moka3saHue Ha gucnnee |Cnocob ycTpaHeHusA

ERRB lMpoBepwuTb, He 3abMOKMPOBaHbI X LLETKN MOCTOPOHHUMW NPeaMeTamu, Npu HeobxoanMOoCTH YyaanuTb NocTo-
POHHUWE NpeaMeThbl.

ERRT O6paTtutechb B CEPBUCHYIO CNyXby

LOW BAT 3apsaanTb akkymMynaTop

ERR TEMP [aTb annapaTty OCTbITb.

HandsOff OTnycTUTb NpedoXpaHUTENbHbIV BbIKIOYaTeNb U NoAOX4aTh, NOKa Ha AMCNIee He NOABUTCS Bpems paboTbl Mim
COCTOsiHME aKKyMynaTopHon 6aTapew. [Mocne 3Toro cHoBa 3a4encTBOBaTL NPeAOXPaHNTENBHbIN BbIKIOYaTENb.

ERR REL YcTaHoBUTL NepekntoyaTens Bbibopa nporpammel B nonoxeHue ,OFF*, npuMeHnTb NnpeaoxpaHnTeNnbHbIv Bbl-
KnoyaTenb, NoAoXAaTh 3 CeKyHAbl, CHOBa BKIOYUTD.
Ecnu npobnema noBTOpUTCS, NO3BOHWUTL B CEPBUCHYIO CIyXOby.

ERR PWM O6paTtutechb B CEPBUCHYIO CNyxby

HeucnpaBHocTM 6e3 yka3aHus Ha gucnnee
HeucnpaBHocTb Cnoco6 yctpaHeHus

Mpubop He 3anyckaeTcs

YCTaHOBUTL XXenaemyto NporpamMmmy ¢ MOMOLLbIO NepeksioyaTens BbiGopa nporpaMm.
3afeiicTBoBaTb NPeaoXpaHNTEsbHbIN BbIKIOYaTEMb.

BcTaBuTb akKyMynATOPHbIN LUTEKEP.

MpoBepUTL akKyMynsiTop, NPy HEOGXOAMMOCTH 3apAaUTD.

MpoBepUTL NOAKMHOYEHME NOJTOCOB aKKyMYATOPOB.

HepoctaTo4Hoe konu-
4ecTBO BOAbl

MpoBepPUTL YPOBEHb YUCTOW BOAbI, MPU HEOOXOAMMOCTM JONNTb.
YBENUYMTb KONMYECTBO BOAbI C NMOMOLLIbIO KHOMKU PETYNMPOBKU KONUYECTBa BOAbI.

HepocTaTo4yHas mou-
HOCTb BCcacblBaHUA

MpoBepUTL HA FePMETUYHOCTL YNIOTHEHUSI MeXay 6akoM rpsi3HON BOAbI U KPLILLKOW, Npy Heo6XxoaMMocTy 3a-
MEHUTb.

PesepByap Ans rpA3HOM BOAbI 3aMOJTHEH, BbIKIIOYNTL NPUOOP 1 OMOPOXHWUTL pe3epByap Ans rps3HON BOAbI

MpouncTuTb ceTyaTbii UNbLTP.

npO\lI/ICTI/ITb BcacblBaloUle KpOMKN Ha BCaCbIBaOLLEN NnaHke, npu HeobXoaNMOCTU 3aMEHNUTb.

npOBepI/ITb, 3aKpbiTa N KpblLlLKa Ha CITMBHOM LUaHre ansd rpﬂSHOPI BOAbI.

[MpoBepuTb YCTAHOBKY BCACbIBAKOLLIEN MITAHKU

MpoBepuTb BCacbIBaOLWMIA LLIMAHT Ha 3acop, NPy HEO6XOAMMOCTH NPOU3BECTM YUCTKY.

npOBepI/ITb repMeTn4YHOCTb BCacCblBaKOLWEro wnaHra, npu HeobXoaNMOCTN 3aMEHNUTb.

HeyposneTBopuTens-
HbI pe3ynbTaT MOWKN

MpoBepuTb Ha N3HOC LIETKY, NPy HEOBXOANUMOCTUN 3aMEHNUTD.

BcacbiBatowwas TypbuHa
paboTaeT ¢ nepebosmun

O4YncTUTL NONMNaBoK.

LLleTka He BpaLyaeTcs

[MpoBepuTb, HE 3a6J'IOKVIpOBaHbI N WEeTKN NOCTOPOHHUMK npeaMeTamMmu, npu HeobxoanmocTn yoannutb NoCTo-
POHHME NpeaMEThbl.

Koraa cpa6oTano pene nepeHanpsikeHvs B aNIEKTPOHKKE, MOBEPHYTh NepeknioyaTesb Beibopa nporpamMm B rno-
noxexue ,OFF“, a 3aTeM cHOBa BbIGpaTh XenaeMyto nporpammy.

Bubpauum npu ouncTke

B03MOXHO NpUMeHeHne MArKnX LLeTOK.

Mpu HeucnpaBHOCTAX,

BMWCHOIO 06CNyXuBaHusA.

KOTOpbleé HEBO3MOXHO YCTPaHUTb C NOMOLbIO AaHHOW Tabnuubl, cnepyet OGpaTMTbC'iI B cny)|<6y cep-

OuucTka nonnaBkKa
= OTKpbITb KPbILLKY pe3epByapa AJs

rPAA3HON BOAbI.

Kopnyc nonnaeka
PukcmpytoLmne Kprokm
MNonnaBok

HwxHsas yactb

A WODN -

BbITAHYTbL KOpNyC nonnaeka HaBepX.
Ocnabutb rKCupyoLmMe KproKu.
OuYnCTUTL MONMABOK U HUXKHIOK YacTb.
Cobpatb Koprnyc nonnaeka U BCTaBUTb
B Npubop.

LA A A7

RU -7 113



anI HaanexHoCTu

0O603Ha4YeHue Ne npetanu |OnucaHue

OunckoBas LweTka, 6enas (o4eHb Markas) |4.905-024.0 |Ons waaswen o4NCTKN YyBCTBUTENbHbLIX MOBEPXHOCTEN.

[unckoBas wWweTka, HaTypanbHasa (msrkas)|4.905-023.0 V13 HaTyparnbHbIX BOMOKOH AFS YACTKMU U NMOMUPOBKU.

[uckoBas weTka, KpacHas (cpegHui, 4.905-022.0 |Ans ucnonb3oBaHUSA NP BCEX CTaHOAPTHbIX 3ada4yax MOWMKM.

cTaHfgapT)

[uckoBas weTka, YepHas (kectkasi) 4.905-025.0 |Ans ynaneHus yCTOMYMBBIX 3arpsi3HEHUIN N NPOBEAEHNS OCHOBHOWN YMCTKM.
Tonbko ANs HeYyBCTBUTENbHbLIX MOBEPXHOCTEMN.

MpuBogHasa Tapernka AN Haknagok 4.762-533.0 |\Ons 4mcTkM ¢ Haknagkamu. C BeICTpOpa3beMHbIM COEANHEHNEM U LiEHTpanb-
HbIM 32aMKOM.

Haknapgka, kpacHas (cpefHsas MarkocTtb) |6.369-470.0 |[Nst YACTKU M MONUPOBKN BCEX HAMOMbHbLIX MOKPbLITUNA.

Haknapgka, 3eneHas (cpeaHsas xect- 6.369-472.0 |On8 YMCTKM OYEHb CUIBHO 3arpsA3HEHHbIX NMOJSIOB U AN MPOBEAEHNS OCHOBHOMN

KOCTb) YUCTKM.

Haknapka, 6enas 6.369-469.0 |[ns NONMpPOBKM MOMOB.

Haknapka, yepHas (xecTtkas) 6.369-473.0 |Onsa yaaneHus yCTONYMBbLIX 3arps3HeHnn U NpoBeaeHUs1 OCHOBHOW YMCTKMU.

Haknagka 13 mukpodmbpbl 6.905-526.0 |Yxon n ocHoBaTenbHasi MOMKa NOJSIOB N3 KEPaMUYECKOW NITUTKN N3 KAMEHHOMN
KPOLLIKM

Haknapka, 6exeBas (4acTb HaTypanb- [6.371-081.0 |ns NoNMpOBKM U OCBEXEHUSI TBEPABIX U 3NACTUYHbLIX MOBEPXHOCTEN.

HbIX BOJTOKOH)

AnmasHas Haknagka, 6enas 6.371-256.0 |O0ns NnepBUYHOM OYUCTKMN U YIyYLLIEHWUS KayecTBa. YCTpaHsaeT Mernkue uapanuHbl
n obecneyrBaeT YNCTYIO, MAaTOBYIO MOBEPXHOCTb.

AnmasHas Haknagka, xenrtas 6.371-257.0 |0ns NnepBUYHOM OYUCTKMN U YIyYLLEHWUS KayecTBa. YCTpaHaeT Mernkue uapanuHbl
n obecneunBaeT Bornee rmagkyto 1 6recTsLlyo NOBEPXHOCTb.

AnmasHas Haknagka, seneHas 6.371-238.0 |Ona NONMpPOBKK MSHLEBbLIX NOKPbITUIA Nona 1 GbICTPOro NosiMpoBKKX nosna 13
Teppauo 1 HaTyparbHOro KamHsl.

BcacbiBatowasn nnaHka, 850 mm, npsmasa(4.777-401.0

BcacbiBatowas nnaHka, 850 MM, usorHy-|4.777-411.0

Tas

Habop Homebase Box 4.035-406.0

Hepxatens ansa wsabpbl 9.753-023.0

Apantep (6a3a) 5.035-488.0

[1BOIHbIE KPHOKK 6.980-077.0

Kptok uBabpsbl 6.980-078.0

Kptok ByTbInku 6.980-080.0

YHuMBepCanbHble KPHOKK 4.070-075.0
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TexHU4Yeckue AaHHbIe

3asiBneHne o COOTBETCTBUM
EU

MapameTpbl

HomuHanbHoe Hanpsixe- |B 24 HacTtosawmm Mbl 3asiBNsieM, 4TO HUXKeyKa-

Hue 3aHHbIN NPUBOP NO CBOEW KOHLIenLumn 1

EMKOCTb akkyMynaTopa [ald 80/76 KOHCTPYKLWMK, a Takke B OCYLLECTBIIEHHOM

(54) 1 JONYyLLEHHOM HaMU K Npogake UCMorHe-

HMM OTBEYaeT COOTBETCTBYOLLUM OCHOB-

Cpeanss notpebnaemas |BT 1100 HbIM TpeboBaHUsIM No 6e30nacHOCTK 1

MOLLHOCTb 340pOBbI0 cornacHo aupektneam EU. NMpu

HOMMHaﬂbHaF[MOLU.HOCTb Br 500 BHECEHUW U3MEHEHWI, HE COTMacoBaHHbIX

BCacblBaloLLen TypOuHbI C Hamu, JaHHOe 3asiBNeHne TepsieT CBOKO

HomunHanbHas MowHOCTb |BT 600 cuny.

npveoAa LLEeTokK MpopaykT oyncTuUTenb nona

Y6opka Tun: 1.127-xxx

MoLHOCTb BcackiBaHus, |n/c |24 1.515-xxx

KONM4ecTBO BO3ayxa

(makc.) OcHoBHbIe aupekTMBbl EU

MowHocTb BcacbiBaHus, kPa |12 (120) 2006/42/EC (+2009/127/EC)

HIKHEee oaBrneHne (mbar) 2014/30/EU

(makc.)

T — MpuMeHeHHble rAapMOHU3UPOBaHHbIE
HOPMbI

Yucno obopoToB weTkn |1/MuH (155 EN 55012: 2007 + A1: 2009

OnameTp weTku MM 430 EN 60335-1

Pa3smepbl u Bec EN 60335-2-72

TeopeTtuyeckasa npounsso-m2/4  |1600 EN 61000-6-2: 2005

AUTENbHOCH EN 62233: 2008

Makc. yknoH pabouen % 2

30HbI NMpuMeHeHHble BHYTPUrocyaapCcTBEH-
Hbl€ HOPMbI

O6bem pesepByapa 4n- [N 25/25 _ P

CTON/rpsi3HO BOAbI

Makc. TemnepaTtypa sofbl|°C 60 HwxenoanucasLwMecs nuua AeNCTBYIOT Mo

Okpyxatowasa Temnepa- |°C 5...40 NMOpy4EHNIO 1 MO JOBEPEHHOCTU PYKOBOA-

Typa CTBa NpeanpuaTus.

MopoxHuiA BeC (TpaH- Kr 109 G

CMOpTHLIiI BEC) (107) s W (ZGASQ(

MonHas macca (roToBOro |KI 137 ~H. Jenner S. Reiser

K aKcnnyaTaLmum yCTpOVI- (1 35) CEO Head of Approbation

cTea) YNOMHOMOY€EHHbIV NO AOKYMEHTaLUn:

Pa3mepbl oTceka ans 6a-|Mm 350 x S. Reiser

Tapemn 350

PacueTHble 3HaueHus B cootBetcTBUn | Alfred Kaercher GmbH & Co. KG

¢ EN 60335-2-72 Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40

O6uiee 3HauyeHune kone- |m/c2  |<2,5 71364 Winnenden (Germany)

GaHmit ’ Ten.: +49 7195 14-0
dakc: +49 7195 14-2212

OnacHoctb K m/cz 10,2

YpoBeHb Wyma a6, AB(A) |66 BuHHenaeH, 01/05/2015

OnacHocTb K, oB(A) |1

YpOBEHb MOLLHOCTH ab(A) |81

wyma L, + onacHocTb

KWA

RU -9

3anacHble 4YacTu

— PaspeluaeTtcsa ucnonb3oBaTh TONBKO TE
NPUHAANEXHOCTUN 1 3anacHble YacTu,
MCMNonb30BaHMe KOTOPbIX BbINo ogo-
6peHo narotosutenem. Micnonb3osa-
HME OpUrMHanbHbIX NPUHAANEXHOCTEN
W 3anyacrten rapaHTupyeT Bam Hagex-
Hyt0 1 6ecnepeboriHyto paboTty npubo-
pa.

— Bblbop Hanbonee YacTo He06Xo0ANMbIX
3anyacTten Bbl HaMgeTe B KOHLE UH-
CTPYKLMK MO 3KCnnyaTauun.

— [JanbHewnwyo nHgopmauuo o 3anya-
CTSIX Bbl HANOETe Ha canTe
www.kaercher.com B pa3gene Service.
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